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See the notice on TED website

368015-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services de réparation et d'entretien de bateaux – Remont dla przeglądu pośredniego 
PRS statku KONSTELACJA
OJ S 102/2026 29/05/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Dyrektor Urzędu Morskiego w Gdyni
Adresse électronique: zam_pub@umgdy.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Remont dla przeglądu pośredniego PRS statku KONSTELACJA
Description: 1.Przedmiotem zamówienia jest usługa wykonania remontu dla przeglądu 
pośredniego PRS statku KONSTELACJA. Opis przedmiotu zamówienia OPZ zawierający 
zakresy prac remontowych wykonywanych na statku KONSTELACJA określony został w 
Specyfikacjach remontowych (seria 100, 200 i 300) stanowiących Załączniki nr 3A, 3B, 3C do 
SWZ.
Identifiant de la procédure: 70832f87-bf1c-454a-8c92-ea0680a20015
Identifiant interne: ZP.371.20.2026.JL
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 50241000 Services de réparation et d'entretien de bateaux

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Chrzanowskiego 10  
Ville: Gdynia
Code postal: 81-338
Subdivision pays (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: I. Zamawiający informuje, że w niniejszym postępowaniu, 
działając na podstawie przepisu art. 139 ustawy Pzp, może najpierw dokonać badania i oceny 
ofert, a następnie dokonać kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została 
najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału 
w postępowaniu. II.Termin wykonania zamówienia: Zamawiający przewiduje realizację 
przedmiotu zamówienia: 90 dni kalendarzowych od dnia przekazania jednostki do remontu 
(przekazanie jednostki pływającej do remontu nastąpi w ciągu 10 dni kalendarzowych od dnia 
podpisania umowy). III. Dokumenty składane razem z ofertą: 1. formularz ofertowy stanowi 
Załącznik nr 1 do SWZ należy złożyć pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej; W 
przypadku złożenia oferty na innym formularzu niż Załącznik nr 1 do SWZ, powinien on 
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zawierać wszystkie wymagane informacje określone w tym załączniku. Formularz oferty nie 
podlega uzupełnieniu. 2. kosztorys cenowy (stanowi: Załącznik nr 8A do SWZ Seria 100 - 
Kosztorys cenowy remontu statku KONSTELACJA; Załącznik nr 8B do SWZ Seria 200 - 
Kosztorys cenowy remontu statku KONSTELACJA; Załącznik nr 8C do SWZ Seria 300 - 
Kosztorys cenowy remontu statku KONSTELACJA - należy złożyć pod rygorem nieważności, 
w formie elektronicznej); 3. do oferty wykonawca dołącza oświadczenie o niepodleganiu 
wykluczeniu oraz spełnianiu warunków udziału w postępowaniu w zakresie wskazanym w 
niniejszej SWZ. Wykonawca składa oświadczenie na formularzu JEDZ (Załącznik nr 2 do 
SWZ), które stanowi dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu, na dzień składania ofert. 4. wykonawca składa JEDZ w 
oryginale w postaci dokumentu elektronicznego podpisanego kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym przez osobę upoważnioną do reprezentowania wykonawcy zgodnie z formą 
reprezentacji określoną w dokumencie rejestrowym właściwym dla formy organizacyjnej lub 
innym dokumencie. 5. JEDZ sporządza również: 5.1. wykonawca/każdy spośród wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. W takim przypadku JEDZ potwierdza 
brak podstaw wykluczenia wykonawcy oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie, w jakim każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu; 5.2.podmiot trzeci, na którego potencjał powołuje się wykonawca celem 
potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu. W takim przypadku JEDZ 
potwierdza brak podstaw wykluczenia podmiotu oraz spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu w zakresie, w jakim podmiot udostępnia swoje zasoby wykonawcy; 6. W celu 
otworzenia i wypełnienia pliku w formacie *.xml należy: 6.1. ściągnąć i zapisać ww. plik na 
dysk komputera; 6.2. wejść na stronę: Urzędu Zamówień Publicznych a następnie kliknąć 
odnośnik  6.3. zaznaczyć opcje „jestem wykonawcą” i chcę „przejrzeć http://espd.uzp.gov.pl/
ESPD”; 6.4. następnie wybrać ikonę „przeglądaj” i zaimportować ww. plik; 6.5. otworzy się 
edytowalna wersja JEDZ, którą należy wypełnić. 7. Wykonawca, który zamierza powierzyć 
wykonanie części zamówienia podwykonawcom, na etapie postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego jest zobowiązany wypełnić część II sekcja D JEDZ, w tym, jeśli jest to 
wiadome, podać firmy podwykonawców. 7.1 Pełnomocnictwo 7.1.1. Gdy umocowanie osoby 
składającej ofertę nie wynika z dokumentów rejestrowych. Wykonawca, który składa ofertę za 
pośrednictwem pełnomocnika, powinien dołączyć do oferty dokument pełnomocnictwa 
obejmujący swym zakresem umocowanie do złożenia oferty lub do złożenia oferty i podpisania 
umowy. 7.1.2. W przypadku wykonawców ubiegających się wspólnie o udzielenie zamówienia 
są oni zobowiązani do ustanowienia pełnomocnika. Dokument pełnomocnictwa, z treści 
którego będzie wynikało umocowanie do reprezentowania w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, należy załączyć do oferty. 7.2.Oświadczenie wykonawcy/wykonawcy wspólnie 
ubiegającego się o udzielenie zamówienia dot. przesłanek wykluczenia z art. 5K 
ROZPORZĄDZENIA 833/2014 ORAZ ART. 7 UST. 1 USTAWY O SZCZEGÓLNYCH 
ROZWIĄZANIACH W ZAKRESIE PRZECIWDZIAŁANIA WSPIERANIU AGRESJI NA 
UKRAINĘ ORAZ SŁUŻĄCYCH OCHRONIE BEZPIECZEŃSTWA NARODOWEGO 
(ZAŁACZNIK NR 2A DO SWZ). 7.3. Oświadczenie podmiotu udostępniającego zasoby 
dotyczące przesłanek wykluczenia z ar 1t. 5K ROZPORZĄDZENIA 833/2014 ORAZ ART. 7 
UST. 1 USTAWY O SZCZEGÓLNYCH ROZWIĄZANIACH W ZAKRESIE 
PRZECIWDZIAŁANIA WSPIERANIU AGRESJI NA UKRAINĘ ORAZ SŁUŻĄCYCH 
OCHRONIE BEZPIECZEŃSTWA NARODOWEGO (ZAŁĄCZNIK NR 2B DO SWZ) – (JEŻELI 
DOTYCZY). 8. Wykonawca dołącza oświadczenie, z którego wynika, który zakres prac 
wykonają poszczególni współkonsorcjanci (Załącznik nr 6 do SWZ) w przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. 9. Zastrzeżenie tajemnicy 
przedsiębiorstwa: W przypadku gdy dokumenty elektroniczne w postępowaniu lub konkursie, 
przekazywane przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, zawierają informacje 
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stanowiące tajemnicę przedsiębiorstwa w rozumieniu przepisów ustawy z dnia 16 kwietnia 
1993 r. o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji (Dz. U. z 2022 r., poz. 1233), wykonawca, w celu 
utrzymania w poufności tych informacji, przekazuje je w wydzielonym i odpowiednio 
oznaczonym pliku.

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Na podstawie art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz. U. 
2024 r., poz. 1320 ze zm.). -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 1. 
Wykluczenie Wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47m 
ustawy o sporcie. 2.Wykluczenie Wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa 
przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu 
(art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 
270277 d Kodeksu karnego (przestępstwa wiarygodności dokumentów) i przestępstwa, o 
których mowa w art. 296307 Kodeksu karnego (przestępstwa przeciwko obrotowi 
gospodarczemu), z wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o których mowa w art. 
299 Kodeksu karnego 3.Wykluczenie Wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono 
zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, zakaz orzekany 
jest wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002r. o 
odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (tj. Dz.U. z 
2014 r., poz. 1822), a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeksu postępowania 
karnego. 4. Podstawy wykluczenia wskazane w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. 
o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (tj. Dz. U. z 2025 r., poz. 172). Wykonawca 
składa oświadczenie na formularzu JEDZ, które stanowi dowód potwierdzający brak podstaw 
wykluczenia z postępowania, na dzień składania ofert oraz stanowi dowód tymczasowo 
zastępujący wymagane przez Zamawiającego podmiotowe środki dowodowe. Zgodnie z art. 
126 ust. 1 ustawy Pzp Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia, podmiotowych środków dowodowych, w 
celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu, tj. 
oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
wart. 125 ust.1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 ustawy Pzp (załącznik nr 7 do SWZ), a 
także informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z 
dnia 11 września 2019 r. – Pzp oraz art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczącej orzeczenia 
zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, sporządzonej nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Podstawa 
wykluczenia o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. 
Wykonawca składa oświadczenie na formularzu JEDZ, które stanowi dowód potwierdzający 
brak podstaw wykluczenia z postępowania, na dzień składania ofert oraz stanowi dowód 
tymczasowo zastępujący wymagane przez Zamawiającego podmiotowe środki dowodowe. 
Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy Pzp Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
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wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym 
terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia, podmiotowych środków 
dowodowych, w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w 
postępowaniu, tj. oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa wart. 125 ust.1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 oraz 
art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp (załącznik nr 7 do SWZ).
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Podstawa wykluczenia o 
której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Wykonawca składa oświadczenie na 
formularzu JEDZ, które stanowi dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia z 
postępowania, na dzień składania ofert oraz stanowi dowód tymczasowo zastępujący 
wymagane przez Zamawiającego podmiotowe środki dowodowe. Zgodnie z art. 126 ust. 1 
ustawy Pzp Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia, podmiotowych środków dowodowych, w celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu, tj. 
oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
wart. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 ustawy Pzp (załącznik nr 7 do SWZ).
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Podstawa wykluczenia o 
której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykonawca składa oświadczenie na 
formularzu JEDZ, które stanowi dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia z 
postępowania, na dzień składania ofert oraz stanowi dowód tymczasowo zastępujący 
wymagane przez Zamawiającego podmiotowe środki dowodowe. Zgodnie z art. 126 ust. 1 
ustawy Pzp Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia, podmiotowych środków dowodowych, w celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu, tj. informacji 
z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 
2019 r. – Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Podstawa 
wykluczenia o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Wykonawca składa 
oświadczenie na formularzu JEDZ, które stanowi dowód potwierdzający brak podstaw 
wykluczenia z postępowania, na dzień składania ofert oraz stanowi dowód tymczasowo 
zastępujący wymagane przez Zamawiającego podmiotowe środki dowodowe. Zgodnie z art. 
126 ust. 1 ustawy Pzp Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia, podmiotowych środków dowodowych, w 
celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu, tj. b) 
oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2020 r. poz. 1076 i 1086), z innym Wykonawcą, który 
złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub 
wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego Wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej (załącznik nr 5 do SWZ) - dotyczy sytuacji gdy 
wpłynęła więcej niż jedna oferta
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Corruption: Podstawa wykluczenia o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. 
Wykonawca składa oświadczenie na formularzu JEDZ, które stanowi dowód potwierdzający 
brak podstaw wykluczenia z postępowania, na dzień składania ofert oraz stanowi dowód 
tymczasowo zastępujący wymagane przez Zamawiającego podmiotowe środki dowodowe. 
Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy Pzp Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym 
terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia, podmiotowych środków 
dowodowych, w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w 
postępowaniu, tj. informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Pzp oraz art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczącej 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Fraude: Podstawa wykluczenia o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. 
Wykonawca składa oświadczenie na formularzu JEDZ, które stanowi dowód potwierdzający 
brak podstaw wykluczenia z postępowania, na dzień składania ofert oraz stanowi dowód 
tymczasowo zastępujący wymagane przez Zamawiającego podmiotowe środki dowodowe. 
Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy Pzp Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym 
terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia, podmiotowych środków 
dowodowych, w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w 
postępowaniu, tj. informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Podstawa wykluczenia o 
której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy Pzp. Wykonawca składa oświadczenie 
na formularzu JEDZ, które stanowi dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia z 
postępowania, na dzień składania ofert oraz stanowi dowód tymczasowo zastępujący 
wymagane przez Zamawiającego podmiotowe środki dowodowe. Zgodnie z art. 126 ust. 1 
ustawy Pzp Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia, podmiotowych środków dowodowych, w celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu, tj. informacji 
z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 
2019 r. – Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Podstawa wykluczenia o której mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykonawca składa oświadczenie na formularzu JEDZ, 
które stanowi dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia z postępowania, na dzień 
składania ofert oraz stanowi dowód tymczasowo zastępujący wymagane przez 
Zamawiającego podmiotowe środki dowodowe. Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy Pzp 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia, podmiotowych środków dowodowych, w celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu, tj. informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Pzp, 
dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Podstawa wykluczenia o 
której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykonawca składa oświadczenie na 
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formularzu JEDZ, które stanowi dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia z 
postępowania, na dzień składania ofert oraz stanowi dowód tymczasowo zastępujący 
wymagane przez Zamawiającego podmiotowe środki dowodowe. Zgodnie z art. 126 ust. 1 
ustawy Pzp Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia, podmiotowych środków dowodowych, w celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu, tj. informacji 
z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 
2019 r. – Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6miesięcy przed jej złożeniem.
Participation à une organisation criminelle: Podstawa wykluczenia o której mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykonawca składa oświadczenie na formularzu JEDZ, które 
stanowi dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia z postępowania, na dzień składania 
ofert oraz stanowi dowód tymczasowo zastępujący wymagane przez Zamawiającego 
podmiotowe środki dowodowe. Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy Pzp Zamawiający przed 
wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień 
złożenia, podmiotowych środków dowodowych, w celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu, tj. informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Pzp, 
dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Podstawa wykluczenia o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Wykonawca składa 
oświadczenie na formularzu JEDZ, które stanowi dowód potwierdzający brak podstaw 
wykluczenia z postępowania, na dzień składania ofert oraz stanowi dowód tymczasowo 
zastępujący wymagane przez Zamawiającego podmiotowe środki dowodowe. Zgodnie z art. 
126 ust. 1 ustawy Pzp Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia, podmiotowych środków dowodowych, w 
celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu, tj. 
oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust.1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 ustawy Pzp (załącznik nr 7 do SWZ).

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Remont dla przeglądu pośredniego PRS statku KONSTELACJA
Description: Przedmiotem zamówienia jest usługa wykonania remontu dla przeglądu 
pośredniego PRS statku KONSTELACJA. Opis przedmiotu zamówienia OPZ zawierający 
zakresy prac remontowych wykonywanych na statku KONSTELACJA określony został w 
Specyfikacjach remontowych (seria 100, 200 i 300) stanowiących Załączniki nr 3A, 3B, 3C do 
SWZ.
Identifiant interne: ZP.371.20.2026.JL

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 50241000 Services de réparation et d'entretien de bateaux
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5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/08/2026
Date de fin de durée: 31/12/2026

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu wynikające z art. 112 ust. 2 ustawy PZP 
dotyczące: 1.1 zdolności do występowania w obrocie gospodarczym: Zamawiający nie określa 
szczegółowych wymagań w powyższym zakresie. 1.2 uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej, Zamawiający nie określa szczegółowych wymagań 
w powyższym zakresie. 1.3 sytuacji ekonomicznej lub finansowej: Zamawiający nie określa 
szczegółowych wymagań w powyższym zakresie. 1.4 zdolności technicznej lub zawodowej: 
Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże, że: - w okresie ostatnich 5 (pięciu) latach przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie wykonał (łącznie) 2 (dwie) usługi, których przedmiotem było wykonanie remontu 
morskiej jednostki pływającej o łącznej wartości nie mniejszej niż 1 200 000,00 PLN brutto 
(słownie: jeden milion dwieście tysięcy złotych), przy czym każda z tych usług musi 
obejmować swoim zakresem prace kadłubowe oraz maszynowe. Informacje uzupełniające: 1) 
Do przeliczenia na PLN wartości wskazanej w dokumentach złożonych na potwierdzenie 
spełniania warunków udziału w postępowaniu, wyrażonej w walutach innych niż̇ PLN, 
Zamawiający przyjmie średni kurs publikowany przez Narodowy Bank Polski obowiązujący w 
dniu publikacji ogłoszenia o zamówieniu w Biuletynie Zamówień́ Publicznych. Jeżeli w tym 
dniu kursu nie ogłoszono, do ww. przeliczenia zastosowany będzie ostatni ogłoszony kurs 
przed tym dniem. 2) Pod pojęciem morska jednostka pływająca należy rozumieć statek morski 
w rozumieniu przepisów ustawy z dnia 18 września 2001 r. Kodeks morski (Dz. U. z 2023 r., 
poz. 1309). 2. Wykonawca może w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w 
postępowaniu, w stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do konkretnego zamówienia, lub 
jego części, polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych lub sytuacji finansowej 
lub ekonomicznej pomiotów udostępniających zasoby, niezależnie od charakteru prawnego 
łączących go z nimi stosunków prawnych.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: 60%
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Długość okresu gwarancji jakości
Description: 40%
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5.1.11.
 
Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: www.umgdy.gov.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: www.umgdy.gov.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Od Wykonawcy, którego oferta zostanie wybrana jako 
najkorzystniejsza, wymagane będzie wniesienie, przed zawarciem umowy, zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy w wysokości 5 % ceny całkowitej (brutto) podanej w ofercie za 
wykonanie całości przedmiotu zamówienia. Zabezpieczenie służy pokryciu roszczeń z tytułu 
niewykonania lub nienależytego wykonania umowy. 2. Zabezpieczenie należytego wykonania 
umowy może być wnoszone według wyboru wykonawcy w jednej lub w kilku formach 
wskazanych w art. 450 ust. 1 ustawy Pzp, tj.: a) pieniądzu; b) poręczeniach bankowych lub 
poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej, z tym że zobowiązanie kasy 
jest zawsze zobowiązaniem pieniężnym; c) gwarancjach bankowych; d) gwarancjach 
ubezpieczeniowych; e) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości. 3. Zamawiający nie wyraża zgody na wniesienie zabezpieczenia w 
formach wskazanych w art. 450 ust. 2 ustawy Pzp. 4. Zamawiający nie wyraża zgody na 
tworzenie zabezpieczenia przez potrącenia z należności za częściowo wykonane 
świadczenia. 5. Do zmiany formy zabezpieczenia w trakcie realizacji umowy stosuje się art. 
451 ustawy Pzp. 6. Zamawiający zwróci zabezpieczenie w wysokości 70 % w terminie 30 dni 
licząc od daty ostatecznego odbioru przedmiotu umowy, potwierdzonego protokołem zdawczo-
odbiorczym, natomiast pozostała część zabezpieczenia, w wysokości 30 % zostanie zwrócona 
nie później niż w terminie 15 dni po upływie okresu rękojmi za wady (zgodnie z paragrafem 8 
ust. 5 projektu umowy - Załącznik nr 4 do niniejszej SWZ). 7. Zabezpieczenie wnoszone w 
pieniądzu powinno zostać wpłacone przelewem na rachunek bankowy zamawiającego numer 
rachunku 81 1010 1140 0065 7813 9120 0000 tytuł przelewu: „Zabezpieczenie należytego 
wykonania umowy nr ……….…………. „ 8. Zabezpieczenie wnoszone w formie innej niż w 
pieniądzu powinno być dostarczone w postaci oryginału, przez wykonawcę do siedziby 
zamawiającego, najpóźniej w dniu podpisania umowy – do chwili jej podpisania. 9. 
Szczegółowe zasady wnoszenia zabezpieczenia określa Załącznik nr 4 do SWZ – projekt 
umowy.
Date limite de réception des offres: 03/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 03/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Czynność zostanie dokonana w siedzibie Zamawiającego.

http://www.umgdy.gov.pl
http://www.umgdy.gov.pl
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Informations complémentaires: Otwarcie ofert nastąpi poprzez odszyfrowanie wczytanych na 
Platformie ofert.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Informacje o terminach 
odwołania: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego 
przepisów ustawy, przysługują środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w Dziale 
IX ustawy Pzp (art. 505–590).
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Dyrektor Urzędu Morskiego w Gdyni
Numéro d’enregistrement: 000145000
Adresse postale: ul. Chrzanowskiego 10
Ville: Gdynia
Code postal: 81-338
Subdivision pays (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Pays: Pologne
Point de contact: Joanna Leśniak
Adresse électronique: zam_pub@umgdy.gov.pl
Téléphone: +48 583553333
Télécopieur: +48 586217231
Adresse internet: www.umgdy.gov.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://umgdy.ezamawiajacy.pl/
Profil de l’acheteur: https://umgdy.ezamawiajacy.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)

mailto:zam_pub@umgdy.gov.pl
http://www.umgdy.gov.pl
https://umgdy.ezamawiajacy.pl/
https://umgdy.ezamawiajacy.pl/
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Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: 22 458 78 01
Adresse internet: https://www.uzp.gov.pl/kio
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta
/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 6c32fce3-e70e-40e5-bf4b-5de780e03a50  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 28/05/2026 06:12:01 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 368015-2026
Numéro de publication au JO S: 102/2026
Date de publication: 29/05/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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